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I. 3arajabHi moJ0KeHHSA

[Iporpama BCTymHUX BHOpPOOYBaHb 3 LHUKIY MNOPOQPECIHHUX OCBITHIX
KOMITOHEHTIB [IJIsl BCTYNY 3a CTyINEHEM MaricTpa 3a creuianpHicTio 035
«®Dinonorisg. Ilepexknan» ramy3i 3Hanb 03 «['ymadiTapHi Hayku» € 3aco0oM
MEePEBIPKHU SKOCTI TEOPETUYHOI Ta MPAKTUYHOI MIATOTOBKU OaKaaBpiB.

BerynHi BunpoOyBaHHS MPOBOJSATHCA 3 METOK0 BU3HAYEHHSI CPOPMOBAHOCTI
3HaHb a0ITYPIEHTIB L1010 TEOPETUKO-METOIOJNIOTTYHHUX 3acajl HAYKH MPO MepeKiaja
1 repMaHChKy (UIOJIOTIIO (aHTUIIChbKa MOBA), CTAH PO3BUTKY CyYaCHUX KOHIICMIIIN
NEepEeKIa103HaBCTRA.

[Iporpama BcTymHHMX BUIIPOOYBAaHb JO3BOJISIE CHCTEMAaTU3yBaTH TEOPETUYHI
3HAHHS a0ITYpIEHTIB 3 MPAKTUYHUX 1 TEOPETUUYHMX KYPCIB 3 aHMIHCHKOT MOBH,
Teopii Ta MPAKTUKU MEpeKaay, 1HO3eMHOI (IJI0JIOT1i, CTUIICTUKH, IHTEepIpeTalii
TEKCTIB Ta MEPEKIIag03HABCTRA.

Jlsist iporpaMu BCTYITHUX BUIIPOOYBAaHb BKJIFOUEHI MUTAHHS 3 00O0B’SI3KOBUX
Ta BHUOIPKOBUX OCBITHIX KOMIIOHEHTIB 3 LHKIY 3arajibHoi 1 mpodeciitHoi
MiITOTOBKM HABUYAJIBHOTO TulaHy OakanaBpiB, a came «[Ipaktuunuii Kypc
aHrmicekoi MoBHu», «Teopis Ta mpakTuka mepeknany (aHTChKa MOBa)»,
«CTunicTuka aHriiiicekoi MoBu» Tomo. lle 103BonMTH NEpeBIpUTH PIBEHD
chopMoBaHOCTI (paxOBUX KOMIIETEHTHOCTEH 37100yBayiB BHUIOI OCBITH, BHUSBUTHU
iXHe BMIHHS CaMOCTIHHO MONIOBHIOBAaTH CBOi 3HAHHS, OPIEHTYBATHCh y LIBUAKOMY
noToii HaykoBoi 1Hdopmallii 3 ¢uTonorii Ta TEepeKIag0o3HAaBCTBA, BMITH Ha
OpakTULl X BHUKOPUCTOBYBAaTM Ta JEMOHCTPYBAaTH BHUCOKY HpodeciiiHy
HiATOTOBIEHICTH JUIS 3000yTTS APYroro (MaricTepchbKoro) OCBITHBOTO PiBHS.

I1. OpranizauiiiHo-MeTOANMYHI peKOMeHaIlil.

KommnekcHe BcTynmHe BUIPOOYBaHHS MPOBOAUTHCS 3 METOIO BHSIBICHHS
BCTYITHUKIB, SIKI JOCSTJIM BIAMOBIAHOTO TpodeciiHOro piBHA Ta OTPUMAIIH
HEOOXIHI 3HAHHA IS MOJAJBIIOTO BJOCKOHAJEHHS Mpo(deciiiHOi MisUTBHOCTI B
rayry3i nepekiiago3HaBCTBa.

[Tin wac BunmpoOyBaHHs abiTypi€HT MOBUHEH 3HATH:

— TOHATTEBO-TEPMIHOJOTIYHUN amapar IUKIY 00OB’S3KOBUX Ta BUOIPKOBUX
OCBITHIX KOMIIOHEHTIB 3 IIUKITY 3arajibHOI 1 TpodeciitHOT MiIr0OTOBKHY;

— 00’€KT, TpeaMeT, CTPYKTYypYy 1 METOIU TMepeKIago3HABCTBA SK HAyKOBOT
JACIATUTIHY;

— cmocobu poO3B’SI3aHHS CKIATHUX CIEIiali30BaHUX 3a7a4 Ta MPAKTHYHUX
npoOsieM B Taimy3i (iI0JO0Tii, MO XapaKTepHU3yIThCS KOMIUICKCHICTIO Ta
HEBU3HAYEHICTIO YMOB,

— cnocoOM JISJIBHOCTI, TMOB’Si3aHl 3 aHANI30M, TBOPEHHSIM (30Kpema
MepeKIIaJioM) 1 OI[IHIOBAHHSM MUCHbMOBUX Ta YCHUX TEKCTIB PI3HUX KaHPIB 1
CTHUJIIB, OpraHi3ali€ro yCHiHOT KOMYHIKallii pi3HUMHA MOBaMHU.



I[1in yac BunpoOyBaHHs a0ITYpiEHT MOBUHEH YMITH:

BUIbHO OPIEHTYBATHUCS B PI3HUX JIIHIBICTUYHUX HAMPSAMAX 1 IIKOJIAX;
OCMHCIIIOBATH MOBY SIK TIOJICUCTEMY, PO3YMITH E€BOJIOLIMHUM HUISIX
PO3BUTKY BITYU3HSHOI 1 CBITOBOI JIHIBICTUKH;

KPUTUYHO OCMHCIIIOBATH ICTOPUYHI HaAOaHHS Ta HOBITHI JIOCATHEHHS
(pL1070r1YHOT HAYKH;

3/IACHIOBATH HAYKOBUM aHaJI3 1 CTPYKTYpYBaHHS MOBHOTO/MOBJIEHHEBOTO U
JITEpaTypHOrOo Marepially 3 ypaxyBaHHAM KIACHYHMX 1 HOBITHIX
METOJOJIOTTYHUX MPUHIIUIIIB;

VYcBioMIIIOBaTH METOJIOJIOTTYHE, OpraHi3allifHe Ta MpaBoBe MIAIPYHTH,
H€O6XiIIHC JUISL TOCHIIKEHb Ta/a60 iHHOBauiﬁHHX p03p0601< y ramysi
1HT€JI€KTyaJ'IBH01 BJIACHOCTI1 Ha pe3yJbTaTH JOCIIIKEHb Ta 1HHOBALIIN;
3aCTOCOBYBATH MOTIMOJIEH] 3HAHHSA 3 00paHoi (PLIOJOTIYHOI crierianizarii
JUTSl BUPILLIEHHS TPO(eCciitHUX 3aB/IaHb;

BUIBHO KOPHUCTYBATUCS CIEIIaJbHOI TEPMIHOJIOTIEID B O0OpaHidl ramysi
(b1IOIOTTYHUX TOCTIKEHD;

VYcBiIOMITIOBAaTH POJII €KCIIPECUBHUX, €MOIIMHUX, JIOTTYHUX 3aCO0IB MOBH
JUTSL TOCSATHEHHS 3aIlJIJAaHOBAHOTO MPAarMaTUYHOTO PE3yibTaTy.

Berynae BunpoOyBaHHS miependadae mepeBipKy 3HaHb, YMiHb Ta HAaBUYOK
npodeciiHO-OpIEHTOBAHUX JUCITUTLIIH.

Ha BukonanHs TecTy BinBeaeHo 60 XBUIHMH.
OrmiHka 3a BCTynHe BUIIPoOyBaHHs BUCTABISIEThCS 32 200-0abHOO IIKATIOI0

oriHIOBaHHsA. MiHIMaabHa KUIBKICTh HAOpaHux OamiB ckiangae 100.

II1. ITepesik NMTAHb TA CIUCOK JIITEPATYPH 3 OKPEMHUX AUCIHUILIIH
NiATOTOBKM /ISl BCTYIIHUX BUNPOOYBAHb.

1. Lexicology as a Science, its subject. General issues of word theory.

2. Word-building: productive and non-productive types in English. Major
and minor types of word-building.

3. Semantics. Theory of Meaning. The change of meaning of English
words. Polysemy.

4. Homonymy. Synonymy. Euphemisms. Antonymy. Paronymy.

5. Phraseology: Principles of Classification in English.

6. The peculiarities of English vocabulary in the USA, Canada, Australia
and New Zealand. Dialects.

7. Typology of the Parts of Speech in the Contrasted Languages.

8. Typology of the Noun in the Contrasted Languages.

9. Typology of the Verb in the Contrasted Languages.

10.Typology of the Syntactic Systems in the Contrasted Languages.



11. Typology of the Sentence in the Contrasted Languages.

12. Generalities of Stylistics.

13. Functional styles.

14. Phonetic and graphic expressive means and stylistic devices.

15. Stylistic onomasiology. Lexico-semantic stylistic devices.

16. Stylistic syntax. Syntactic stylistic devices.

17. ABTOpHU30BaHUl NEepeKiaa, aleKBaTHUI nepeknaa, OyKBaaTbHUN
nepeKIaz

18. ButbHuit niepekiian

19.'enepamnizairis

20. KanpoBo-cTuiicTuYHa KIacu(pikallis mepexiaiB

21. KanpKkyBaHHS

22 .Konoraris

23.JlexcuyHa TpaHchopmartis

24 JIIHTBICTUYHUM KOHTEKCT

25.JlirepaTypHe nepeKag03HaBCTBO

26.Monysintis

27.Heomorizm

28.Hopma niepeknany

29.0auHuls nepexiasy

30. OntucoBuii, oiriiHUMA, TIEPBUHHUN, TUCHMOBUH, TTOBHHM, MParMaTH4HO-
aJIeKBaTHUM NEpeKIIal.

IV. Ilpukyaa TecTOBOTO 3aBAAHHS.
[lepexmag — ne... :
O TIpolIecC 1 pe3yNbTat nepeaavi iHpopMmailii, BApaKeHO1 B TUCEMOBOMY
a00 YCHOMY TEKCT1 Ha OJTHI MOB1 3acO0aMH 1HIIIOT MOBH
O TpOlLIeC CIUIKYBaHHSA MK JIFOJIbMU PI3HUX KpaiH
IPOIIEC MOBJICHHS JIFOAMHH
o mpolec nepeaadi iHdopmariii

O

V. IlepeJik peKkOMeHI0BAHOI JiTepaTypu

1. Ilko V. Korunets’ “Contrastive Typology of the English and Ukrainian
Languages”. — K., 1995.

2. Antpymuna I'.b., AdanackeBa O.B, MoposzoBa H.H. Jlekcukonorus
aHTIIMICKOTO s13b1ka. — M.: JIpoda, 1999. — 288c.

3. ApHonbn W.B. JlekcukoJIOTMsS COBPEMEHHOTO  AHTVIMMCKOrO  A3bIKA. —
M.,1989.



6

4, [TpakTnueckue 3agaHus K KypCy JIEKCUKOJIOTMH COBPEMEHHOT'O aHTIITMHCKOTO
s3bika, cocT. [1aBnoB B.O. — [letpo3aBojck, 2007. — 14 c.

S. Bep6a JLI'. [lopiBHs/IBbHA JIEKCHKOJIOTIS aHTJIIACHKOI Ta YKpaiHChKOI MOB.
— K., 2003.
6. Kapa6an B.I. Meii3 JIx. [lepexnaz 3 ykpaiHCbKOi MOBU Ha aHIIIMCHKY MOBY.

— Binnnng: HOBA KHUT'A, 2003.

7. KazakoBaT.A. Ilpaktnueckue ocHoBbl mepeBonpa. English < Russian. —
CIIO.: Jleamznat; U3znarensctBo "Coro3", 2002.

8. Kopyneus [.B. Teopist 1 npakTuka nepekiaay (aCeKTHHHN nepexian):
[Minpyunuk. — Binauus. «Hosa Kuura», 2001 — 448 c.

Q. Kopyneus I. B. TlopiBHssIbHA TUMOJIOTIS aHTIIACHKOT Ta YKPaiHCHKOI MOB. —
K., 1995.

10. Hikonenko A. I'. Jlekcukosorisi aHTIiHChKOI MOBU — Teopist 1 mpakTuka / A.
I'. Hikonenko. — Binauns . Hosa kaura, 2007. — 528 c.

11. XapuronoB I. K. Teopermuyna rpamatuka anrmikicekoi moBu / 1. K.
XapuronoB. — Binnawuis : HoBa kaura, 2009. — 352 c.



	І. Загальні положення
	ІІ. Організаційно-методичні рекомендації.
	IV. Приклад тестового завдання.
	V. Перелік рекомендованої літератури

